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INVESTITURE DU GRAND PRIEURE DE ROUMANIE

LE SAMEDI 31 MAI 2008 A ALBA IULIA

COMPTE-RENDU

Templiers,

L�Investiture 2008 en Roumanie, a eu comme toujours un grand succès..Les Templiers se sont retrouvés

nombreux pour célébrer cette occasion.

Deux Ambassadeurs ont été nommés officiellement pour que les échanges entre la Roumanie et la France soit

encore plus forts et plus proches..

3 Prieurs ont aussi été nommés par le Grand Prieur Général, afin de représenter les régions principales de

Roumanie, souhaitons leur bonne route dans leurs nouvelles fonctions..

Une fois encore la chaleur et l�amour des Templiers ont rayonnés dans un site merveilleux et porté leurs

valeurs au delà des frontières..

Etaient presents, la France, la Hollande, la Macédoine, le Danemark,la Moldavie

Non Nobis

Reportage photos

CLIQUEZ ICI

LE CHAPITRE INTERNATIONAL DU

GRAND PRIEURE MAGISTRAL DE ROUMANIE

THE INTERNATIONAL CHAPTER OF THE

MAGISTRAL GRAND PRIORY OF ROMANIA

ALBA IULIA, Transylvania, ROMANIA

The 30th � 31st MAY 2008 A.D. (890 A.T.)
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Votre EXCELLENCE, cher Confrère, très cher Ami,

C�est avec honneur chevaleresque que le Grand Prieuré Magistral de Roumanie de

l�O.S.M.T.H. organise un CHAPITRE INTERNATIONAL dans la cité historique ALBA IULIA, les 30

et 31 mai de cette Année 2008.

Le Grand Prieuré Magistral de Roumanie de l�O.S.M.T.H. a l�immense plaisir et l�honneur
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chevaleresque de vous convier à cet évènement organisé dans la ville historique d�Alba Iulia en

terres roumaines de Transylvanie.

Le Chapitre de samedi verra l�Investiture de nouveaux Chevaliers dans la Cathédrale

Romaine-Catholique « Saint-Michel » d�Alba Iulia, datant du XIII-e siècle en style mixte romain et

gothique. Si vous souhaitez profiter de cette belle occasion pour adouber des Chevaliers / Dames de

vos Grands Prieurés, pensez à nous le faire savoir, afin que nous puissions le prévoir dans

l�organisation. Après les cérémonies, une réception et un DINER de GALA vous sont proposés dans

le complexe des « Trois fortifications ».

Nous vous proposons un logement à l�Hôtel Parc, situé au coeur de la ville:

http://www.hotelparc.ro/en/prezentare.html. Il suffit donc de nous transmettre votre choix de chambre

avant le 9 mai 2008 et nous allons faire la réservation pour vous. Nous précisons que les frais d�hôtel

seront payé directement à Alba Iulia. L�aéroport le plus proche est l�aéroport international de Sibiu,

tandis que la distance entre Sibiu et Alba Iulia est de 113 kilomètres. Si vous nous le faites savoir,

nous allons organiser le transport en autocar de l�aéroport jusqu�à l�hôtel d�Alba Iulia, ce qui va durer

approximativement 1 heure et demi.

Egalement, pour ceux qui pourront arriver dès vendredi dans l�après-midi, nous avons prévu

une visite guidée de la Bibliothèque Bathyaneum et de la fortresse « Alba Carolina » edifiée en

style Vauban qui se trouvent dans la ville même d�Alba Iulia. Comme il faut obtenir d�avance des

permis d�accès pour la Bibliothèque, nous vous prions de confirmer vite votre disponibilité. Nous

informons ceux intéressés par le golf et qui peuvent séjourner plus qu�il se trouve, pas loin d�Alba

Iulia, un terrain de golf situé à Pianu de Jos.

Afin de mieux vous accueillir et organiser votre séjour, nous vous prions de retourner le

document ci-joint complété avant le 9 mai 2008. Vous pouvez nous communiquer ces informations

par courriel à notre adresse mpr@osmth.ro, au téléphone : 0040 31 102.6768, fax: 0040 31

811.5549, Dame du Temple Commandeur Felicia MARDALE.

Dans l�attente du plaisir de vous revoir à Alba Iulia, croyez, Excellence, à notre meilleure

considération chevaleresque. Que Dieu nous garde !

NON NOBIS, DOMINE, NON NOBIS, SED NOMINI TUO DA GLORIAM !

Bucarest, le 11 Février 2008 A.D. (890 A.T.)

Le Chevalier Grand-Croix Dan VASILIU

Grand Prieur Magistral de Roumanie
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Your EXCELLENCY, Dear Brother, very dear Friend,

It is with chivalric honour that the Magistral Grand Priory of Romania of O.S.M.T.H. organises the

INTERNATIONAL CHAPTER in the historical city of ALBA IULIA, on the 30th and 31st of May of

this Year 2008.

The Magistral Grand Priory of Romania of O.S.M.T.H. has the pleasure and the Knightly honour to

invite you to this event organised in the old city of Alba Iulia in the Romanian lands of Transylvania.

The Chapter on Saturday will see the Investiture of new Knights and Dames in the Roman-Catholic

Cathedral �Saint Michael� of Alba-Iulia, which was built in a mixed Roman and Gothic style in the

13th century. If you wish to benefit of this occasion to dub new Knights / Dames of your Grand

Priories, please let us know so that we can organise it in due time. After the Ceremony, a Reception

and a GALA Diner will take place in the « Three fortifications» Complex.

We have managed to book rooms for us at Parc Hotel, located in the city centre:

http://www.hotelparc.ro/en/prezentare.html. Please send us your room preference until the 9th of May

2008 at the latest so that we can book the rooms for you. The Hotel bill is to be paid by everyone in

Alba Iulia at the Hotel reception desk. The nearest international airport is the one in Sibiu and the

distance between Sibiu and Alba Iulia is 113 kilometers. If you let us know, we can organise transfer

from the airport to the Hotel in Alba Iulia, during an 1 hour and a half trip.

At the same time, for those of us who can arrive in Alba Iulia on Friday afternoon, we have planned a

guided visit of Bathyaneum Library and « Alba Carolina » Vauban type fortress both located at

the very historical heart of Alba Iulia. As we need to get special access to visit the Library, we kindly

ask you to confirm your availability soonest. We are also happy to inform those who can stay longer

that there is a golf course not far from Alba Iulia, in the locality called Pianu de Jos.

In order to better welcome you and organise your stay, we would appreciate if you could return the

attached document filled until the 9th of May 2008 at the latest, so that we may have a precise idea

of the number of Participants. You can send us this information to our e-mail address mpr@osmth.ro,

telephone: 0040 31 102.6768, fax: 0040 31 811.5549, Dame of the Temple Commander Felicia

MARDALE.

Looking forward to seeing you again soon in Alba Iulia, please accept, Your Excellency, the

expression of our best Knightly respect. God bless us all!

NON NOBIS, DOMINE, NON NOBIS, SED NOMINI TUO DA GLORIAM !

Bucharest,the 11th of February 2008 A.D. (890 A.T.)

The Chevalier Grand-Cross Dan VASILIU

Magistral Grand Prior of Romania
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LE CHAPITRE INTERNATIONAL DU

GRAND PRIEURE MAGISTRAL DE ROUMANIE

ALBA IULIA, les 30 et 31 MAI 2008

PROGRAMME

VENDREDI, 30 MAI 2008 :

12H00 � 19H00 Accueuil des participants à l�Hôtel
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mailto:mpr@osmth.ro
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15 h00 � 19h00 Visite touristique de la Bibliothèque Bathyaneum et de la citadelle

fortifiée « Alba Carolina »

20H00 Buffet

SAMEDI, 31 MAI 2008 :

10H00 � 12H00 Accueuil par le Grand Prieur Magistral de Roumanie

13H00 Déjeuner

14H30 Déplacement à pieds vers la Cathédrale Romaine-Catholique

« Saint-Michel » d�Alba Iulia en passant par le Complexe des Trois

Fortifications.

15H30 Messe

Cérémonie d�Adoubement de Chevaliers et Dames du Temple

17H00 Retour à l�Hôtel

20H00 Dîner de Gala au Complexe des Trois Fortifications

DIMANCHE, 1 JUIN 2008 :

Départ d�Alba Iulia vers l�Aéroport
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THE INTERNATIONAL CHAPTER OF THE

MAGISTRAL GRAND PRIORY OF ROMANIA

ALBA IULIA, the 30th and 31st of MAY 2008

PROGRAMME

FRIDAY, 30 MAY 2008 :

12:00 � 7:00 pm Meet of Participants in Hotel

3:00 � 7:00 pm Guided visit of Bathyaneum Library and « Alba Carolina » Vauban

fortification

8:00 pm Buffet

SATURDAY, 31 MAY 2008 :

10:00 am � 12:00 Reception by the Magistral Grand Prior of Romania

1:00 pm Lunch

2:30 pm Walk to the Roman-Catholic Cathedral �Saint Michael� in Alba Iulia

through the �Three Fortifications� Complex.

3:30 pm Mass

Dubbing Ceremony of new Knights and Dames of the Temple

5:00 pm Return to Hotel

8:00 pm Gala Dinner at the �Three Fortifications� Complex

SUNDAY, 1 JUNE 2008 :

Departure from Alba Iulia to the Airport
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Le Grand Prieuré Magistral de Roumanie

The Magistral Grand Priory of Romania

PLANNING / COÛTS

PLANNING / COSTS

Les prix des chambres à l�Hôtel Parc sont :

The room fees at Parc Hotel are:

- chambre single / Single room: 85 Euros (petit déjeuner inclus/ breakfast included)

- chambre double / Double room: 90 Euros (petit déjeuner inclus / breakfast included)

- suite / Suite: 120 Euros (petit déjeuner inclus/ breakfast included)

VENDREDI 30/05/08 / FRIDAY 30/05/08

Visite guidée /Guided visit 10 Euros

Buffet / Buffet (vins inclus / wine included) 15 Euros

SAMEDI 31/05/08 / SATURDAY 31/05/08

Déjeuner / Lunch 15 / 20 Euros (Hotel Parc)

Dîner de Gala / Gala Dinner 50 Euros

Transport à l�aéroport / Transport to Airport 10 Euros

������������������

_______________________________________________________________________________

www.osmth.ro

Tenue vestimentaire: Dress Gala

VENDREDI SOIR / FRIDAY NIGHT:

Tenue correcte, mais pas de jean. Veste et cravate non requises.

Smart but casual (non jeans) Jacket and tie not required.

SAMEDI / SATURDAY:

Matin/Morning: tenue correcte. (idem)

CEREMONIE, RECEPTION et DINER GALA

CEREMONY, RECEPTION and GALA DINNER :

TENUE / DRESS

La tenue vestimentaire des vendredi soir et samedi midi doit être correcte, les jean ne sont

autorisés pour aucune de ces occasions.

The dress for Friday evening and Saturday lunch is smart casual and no jeans will be allowed

on any of these occasions.

Merci de noter que les membres de notre Ordre devront porter manteaux et gants blancs à

l�Eglise qu�ils soient ou non impliqués dans la Cérémonie, tandis que les Postulants porteront

leur tuniques. Les manteaux des autres Ordres ne sont pas autorisés, sauf dérogation du

Grand Prieur. Les invités / visiteurs des autres Ordres pourront être autorisés à porter leur
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décors, une notification a priori sera faite auprès du Grand Prieur.

Please note that full members of the Order should wear mantles and white gloves in the

Church whether they are processing/officiating or not, and Postulants should wear their

tabards. Mantles of other Orders to which you belong should not be worn, unless specifically

authorised by the Grand Prior. Your personal guests/visitors from other Orders may be

permitted to wear their own mantles and insignia, although prior notification of this intent must

be given to the Grand Prior.

Les visiteurs des autres juridictions de cet Ordre devront aussi porter le manteau de cet

Ordre. Guests/visitors from other jurisdictions of this Order should also wear the mantle of

this Order.

La Tenue pour l�Investiture et la Réception / Dîner doit être :

Dress for both the Investiture and the Reception/Dinner should be:

Uniforme complet de l�Ordre, ou

Full dress uniform of the Order, or

Pour les personnes autorisées, l�uniforme militaire complet ou la tenue d�apparats, ou

For those entitled to wear it, full dress military uniform or formal military mess dress, or

Tenue de soirée formelles
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Formal evening wear (tails, waistcoat, white tie etc.), ou

Veste

Dinner Jacket

(Merci de noter que la tenue du soir n�inclut pas des éléments de la tenue formelle du matin)

(Please note that formal evening wear should not be combined with items of formal morning

dress)

Les Dames doivent porter une tenue de soirée sombre.

Dames / Ladies are expected to wear a dark-coloured evening gown.

PORT DES INSIGNES / WEARING OF INSIGNIA

Blazer : croix de l�Ordre, médaille miniature et « étoile de poitrine » de l�Ordre

Dinner Jacket: Neck cross of the Order, miniature medals and breast star of the Order.

Tenue de soirée : Insigne de l�Ordre si autorisée, portée sous la veste mais au dessus du

gilet, avec le noeud et l�insigne sur la hanche gauche, croix de l�ordre autour du cou,

médailles miniatures et jusqu�à 4 « étoile de poitrine »

Formal evening wear: Sash of the Order if entitled, and worn beneath the jacket but over the

waistcoat, with the knot and bandge on the left hip), neck cross of the Order, miniature

medals, and up to four breast stars.

Tenue pour le repas : Insigne de l�Ordre si autorisée, croix de l�Ordre autour du cou,

médailles miniatures et jusqu�à 4 « étoile de poitrine »

Mess dress: Neck cross of the Order, miniature medals, sash (where entitled) and up to four

breast stars.

Uniforme militaire ou tenue complète Sash (où elle est autorisée), croix de cou de l�Ordre au

dessus avec jusqu�à 2 autres croix, médailles et jusqu�à 4 « étoile de poitrine »

Military or full dress uniform Sash (where entitled), neck cross of the Order at top with up to

two other neck crosses, full size medals and up to four breast stars.

Seules les médailles militaires autorisées, les insignes, décorations, � des ordres

« Chrétiens chevaleresque bona fide reconnus� peuvent être portés. Seuls les chevaliers de

l�Ordre peuvent porter cet uniforme.

It should be noted that only authorised military medals and awards, and the insignia,

decorations and medals etc� of bona fide recognised Christian chivalric orders should be

worn. Only knights of the Order have the right to wear its uniform.

DIMANCHE / SUNDAY :

Tenue Correcte mais pas de jean, veste et cravate non requises.

Smart but casual (no jeans), Jacket and tie not required.
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LE CHAPITRE INTERNATIONAL DU

GRAND PRIEURE MAGISTRAL DE ROUMANIE

THE INTERNATIONAL CHAPTER OF THE

MAGISTRAL GRAND PRIORY OF ROMANIA

GRAND PRIEURE/ PRIEURE :

GRAND PRIORY / PRIORY :

GRAND PRIEUR ou PRIEUR :

GRAND PRIOR or PRIOR :

NOM � Prénom :

NAME / First Name

Adresse / Address :

E-mail / E-mail:

Téléphone / Telephone:

NOMBRE DE PARTICIPANTS CHEVALIERS / DAMES :

NUMBER OF PARTICIPATING KNIGHTS / DAMES:

NOMBRE D�ACCOMPAGNANTS :

NUMBER OF GUESTS :

NOMBRE ET TYPE DE CHAMBRE(S):

ROOM (S) NUMBER AND TYPE:

NOMBRES DE PARTICIPANTS A LA VISITE GUIDEE :
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NUMBER OF PARTICIPANTS IN THE GUIDED VISIT:

Avant le 9 mai au plus tard / Before the 9th of May at the latest

Pour l�investiture / For the Investiture

Nombre de Chevaliers /Dames:

Number of Knights/Dames:

A retourner par courrier à / To be returned by mail to: Dan VASILIU, Str. Popa Nan nr. 181, sector 3,

cod 030582 , BUCURESTI. ROMANIA

- Par e-mail / By e-mail : mpr@osmth.ro

- Par Fax / By fax : 0040-31-8115549

- Par téléphone / By telephone: 0040-31-1026768

Avant le 21 mai au plus tard / Until the 21st of May at the latest

- TEMPLIERS : ''Non Nobis Domine Non Nobis Sed Nomini Tuo Da Gloriam''
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